
DVD PLAYER 
PORTÁTIL 7"

MANUAL DO USUÁRIO
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1. CONTEÚDO DA EMBALAGEM

2. CARACTERÍSTICAS

• DVD Player Portátil
• Capa Protetora
• Controle Remoto
• Cabo AV
• Fonte de Alimentação
• Controle Remoto
• Fone de Ouvido
• Adaptador Veicular
• Manual do Usuário

• Tela de LCD TFT 7”
• Resolução da tela de 480X234 RGB
• Brilho: 300cd/m²
• Contraste: 200:1  
• Tempo de Resposta: 5ms
•  Display com formatos de imagem – 16:9 ou 4:3 
• Sistema de alto-falantes interno de 100mW RMS
• Possui entrada USB 
• Possui leitor de cartão de memória Micro SD/MMC/MS
• Entrada de fone de ouvido
• Entrada e Saída de AV
• Formatos suportados – EVD, DVD, SVCD,VCD,CD, MP3, 

MP4 , PictureCD
• Composição: Termoplásticos, metais e circuito eletrônico



3. ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

• 

• Fonte de alimentação: Entrada: 100-240 V~ 50/60 Hz
Saída: DC 9~12V 0,8A

• Consumo de energia: 7,2 W
• Limites de temperatura de funcionamento: 0-45°C
• Comprimento de onda laser: 650 nm
• Saída de vídeo: PAL/AUTO/NTSC
• Nível de saída 1 Vp - p ± 20%
• Resposta de Áudio: 20Hz – 20KHz
• Impedância carregada: 75
• Saída de áudio (áudio analógico): Nível de saída: 2 V ± 10%
• Impedância carregada: 10 K
• Distorção de áudio + ruído: <=70 (1 KHz)
• Resposta em freqüência: 20Hz-20KHz ± 1 dB
• Rádio sinal-ruído: >=50 dB
• Separação de canais: >=55 dB
• Limites dinâmicos: 85 dB

Dimensões: 209 X 162 X 40,5 mm 
Peso: 800g • 



4. CONHECENDO O PRODUTO

1 / 5 - Avança para o título, capítulo ou faixa anterior ou 
seguinte.

2 - Inicia, pausa ou retoma a reprodução do disco
3 / 4 - Avança ou regride a execução
7 - Acessa as configurações
8 - Alterna entre DVD, USB e cartão de memória
10 - Acessa o Menu
9 / 12/ 13 - navega pelas funções do menu
6 - Confirma uma entrada ou selecção.
14 - Deslize para a direita para abrir
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MMC/SD/MS

USB

AV OUT AV IN ON OFF DC 12V

1 – Entrada USB
2 – Entrada para cartão de memória MMC/SD/MS
3 – Entrada para fone de ouvido / auto-falante
4 – Saída de de vídeo
5 – Entrada de vídeo
6 – Botão Liga/Desliga
7 – Entrada de energia

1 2 3 4 5 6 7



5. FUNÇÕES DO CONTROLE REMOTO

TFT ON/OFF

DVD/USB/SD

DISPLAY

MUTE

TITLE

RETURN

SUBTITLE

REPEAT

A-B

Setup

MENU/PBC

VOL+/-

ENTER

Liga e desliga o monitor LCD

Alterna entre modo DVD, USB e cartão 
de memória

Quando reproduzindo um DVD, mostra 
as informações do disco atual

Liga/Desliga a saída de som

Quando reproduzindo um DVD, retorna 
a tela inicial do vídeo

Retorna a opção anterior do menu

Seleciona entre as diferentes opções de legenda disponíveis

Repete a música ou todo o disco em execução

Repete a seção em execução

Abre as configurações do DVD Player

Retonra ao menu do DVD

Aumenta/reduz o volume do arquivo em execução

Confirma  a opção selecionada

MODE PROGRAM GO TO ZOOM

CH - CH +

ÁUDIO

VOL -

VOL +SETUP MENU

A-BREPEATRETURN SUBTITLE

TITLE

MUTEDISPLAY
DVD/

COPY

9 0 10+

ON/OFF SD/USB

ENTER

2 3 4
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Botões direcionais

AUDIO

PLAY/PAUSE

STOP

MODE

GO TO

PROG

ZOOM

Move o cursor durante as opções do menu

Alterna o tipo de saída de áudio em execução

Inicia, pausa ou retoma a reprodução do disco.

Pára a reprodução do disco

For
 
Avança ou regride a execução
  
Avança para o título, capítulo ou faixa anterior ou seguinte.

Alterna entre DVD e entrada de vídeo AV

Seleciona o período do disco a ser vizualizado

Programa a execução de músicas ou vídeo

Controla o Zoom em uma cena de vídeo ou imagem



6. COMO UTILIZAR

ANTES DE UTILIZAR

COLOCAR UM DISCO

UTILIZAR A ENTRADA USB

UTILIZAR CARTÃO DE MEMÓRIA

Abra o DVD Player
Conecte o plugue da tomada. Tenha certeza se está no modo 
110V ou 220V, de acordo com a corrente elétrica de sua região
Coloque o botão Liga/Desliga em “ON”

Aperte “OPEN” para abrir a tampa do DVD
Segure o DVD pelas bordas para colocá-lo
Feche a tampa do DVD até ouvir um clique
O DVD Player irá iniciar automaticamente a reprodução após o 
DVD ser inserido

Conecte um pen drive na entrada USB localizada na lateral do 
DVD Player e pressione a tecla MODE para o status de DVD. 
Feche a tampa do DVD e pressione a tecla DVD/USB/SD 
novamente. O DVD Player iniciará em alguns segundos

Inisra o cartão SD/MS/MMC no leitor de cartão na lateral do 
DVD Player e pressione a tecla MODE para o status de DVD. 
Feche a tampa do DVD e pressione a tecla DVD/USB/SD 
novamente. O DVD Player iniciará em alguns segundos.
Atenção: caso não haja um disco de DVD no tocador, o DVD 
Player iniciará a leitura do cartão de memória sem necessidade 
de apertar a tecla DVD/USB/SD.



CARREGANDO A BATERIA

7. CONFIGURAÇÃO DAS FUNÇÕES

Configurações gerais

Conecte o cabo de energia no DVD Player e em uma tomada e 
a bateria começará a ser carregada. Enquanto carrega, o 
indicador de bateria estará vermelho. Quando a bateria estiver 
cheia, o indicador ficará verde.
Caso o conector de energia não estiver ligado, a bateria interna 
será utilizada automaticamente.

1 – TV DISPLAY
O display está configurado automaticamente para 4:3 tela 
cheia. Você pode alterar para 16:9 wide screen (esses ajustes 
dependem do modo de execução dos vídeos)
2 – Ângulo de visão
Pode ser ligado ou desligado. Quando ligado, você pode 
assistir de diferentes ângulos de visão se o filme em execução 
permitir essa função
3 – Idioma
Você pode escolher entre diferentes idiomas para todas as 
configurações
4 – Caption Lock
Quando desligado, você pode escolher entre os diferentes 
títulos de filmes em um mesmo DVD



5 – Protetor de tela
Quando ligado, o DVD Player iniciará uma reprodução de uma 
foto se não houver ação em 3 minutos. Quando desligado, o 
DVD Player irá “congelar” a imagem após 3 minutos sem ação.
6 – Last Memory
Quando ligado, caso haja queda de energia o DVD Player 
inciará a partir de ponde parou. Se estiver desligado, o DVD 
Player iniciará da primeira tela.

1 - Downmix
Você pode configurar o som para sair mais pela direita, 
esquerda ou estéreo
2 – CH EQ 
você pode configurar os tons graves e agudos do som em 
execução
3 – 3D Process
Você ode selecionar o modo de som p;ara efeitos de áudio 3D
Dual Mono
Você pode configurar entre Stereo, Mono, Mix-Mono ou Dual 
Audio

1 – Qualidade – Você pode alterar as configurações de brilho, 
contraste, cores e nitidez do video

Configurações de áudio

Configurações de vídeo



2 – Divx Vod – Ajustar o Divx Vod da tela
3 – Qualidade do painel - Você pode alterar as configurações 
de brilho, contraste, cores e nitidez do painel
4 – Display do painel – você pode ajustar a tela entre 4:3 e 
16:9.

1 – Tipo de TV – você pode selecionar entre PAL, NTSC ou 
Multi, dependendo da TV em execução. Se o tipo estiver 
errado, não aparecerá nenhuma cor ou imagem na tela
2 – PBC – durante a execução do vídeo VCD/SVCD, selecioone 
o modo de play-back
3 – Idioma do áudio – Seleciona entre as diferentes opções de 
idioma de áudio
4 – Idioma da leganda - Seleciona entre as diferentes opções 
de idioma para a legenda
5 – Idioma do menu - Seleciona entre as diferentes opções de 
idioma para o menu
6 – Parental – estão disponiveis diferentes opções de 
classificação etária
7 – Configuração de senha
Inicalmente, a configuraçãod e cl;assificação etária está 
travada. Para destravá-la, cloque a senha inicial “0,0,0,0” e 
aperte “Confirmar”. Se você quiser alterar a senha, coloque a 
senha inicial, depois a nova senha (com seis caracteres). 
Aperte “confirmar” para realizar a troca de senha
8 – Padrão – Selecione Reset, e todos os itens de 
configurações voltarão ao status original.

Preferências do DVD



8. POSSÍVEIS PROBLEMAS E SOLUÇÕES 

1 – O DVD não está tocando
Cheque se o disco foi colocado corretamente
Cheque se o DVD está riscado ou quebrado
O disco precisa estar com sua face para cima
2 – O controle remoto não está funcionando
Certifique-se que não há obstáculos entre o controle remoto e 
o DVD Player Portátil
Aponte o controle remoto para a frente do DVD Player.

1 – Que cartões de memória são compatíveis com minha TV 
Digital Portátil?
 - Cartão TF (micro cartão SD)

2 - Posso usar a TV Digital portátil para copiar / apagar 
arquivos no meu cartão de memória?
Sim, ele suporta as operações de copiar / apagar arquivos em 
cartões de memória, funciona com um cabo USB enquanto 
conectado ao seu computador.

3 - Por que o tempo de transição de slides não é regular entre 
cada foto?
Isso depende do formato do arquivo e tamanho.

4 – Não é possível localizar qualquer canal de programa 
quando feita a procura automática
• Verifique se há sinal de TV digital em sua região
• Verifique se a sua condição de sinal é muito fraca, tente 
movimentar a antena e realizar a procura novamente; a antena 
funciona melhor perto da janela



2. Eu encontro alguns canais, mas desta vez eu consigo menos 
canais do que da última vez
• Talvez você mudou a posição da antena ou de ângulo, tente 
encontrar a melhor posição e mantenha a antena na posição 
vertical
• O clima também pode afetar também a qualidade do sinal 
recebido, se o tempo está ruim hoje pode prejudicar o sinal
• Em regiões onde o sinal de TV digital ainda é novo, o 
prestador de serviço de radiodifusão do sinal de ISDBT pode 
mudar o poder de difusão no dia a dia, tentando encontrar uma 
melhor intensidade de energia.

3. Quando eu selecionei a um programa, a tela ficou preta ou 
congelou na primeira imagem
• Infelizmente, você está em uma condição de sinal fraco. 
Você pode ver a partir da luz amarela no topo do Mini Receptor 
de TV digital. As razões podem ser as mesmas da pergunta 
anterior

4 – O vídeo funciona, mas não há áudio
• Verifique a placa de som ou o ajuste de volume.



AVISO

COPYRIGHT

CLAÚSULA DE RESPONSABILIDADE
Não assumimos nenhuma responsabilidade por arquivos perdidos, 

                              por favor, faça uma cópia de segurança dos seus arquivos . 
          

Fotos e videos acesados atraves do aparelho não devem violar as 
leis do copyright sem consenso do dono ou se for só por uso 
pessoal. Lembre-se que copiar dados que estão protegidos pelas 
leis do copyright só é permitido dentro das restrições.

PRECAUÇÕES

• Evite temperaturas extremas, umidade, e choque elétrico no 
aparelho.

• Não deixe nada obstruir as saídas de ventilação.
• Evite qualquer contato com água.
• Não limpe o aparelho com produtos corrosivos.
• Não mexer com o circuito interno do aparelho, isso cancela a 

garantia.
• A bateria só pode ser trocada por técnicos qualificados.
• Imagens desse manual podem ser diferentes do atual.
• Se for descartar o aparelho, deixar nas mãos de profissionais.
• Certos materiais podem riscar o aparelho.
• Este manual não pode ser copiado sem permissão do fabricante.
• Evite contato direto com os raios de sol.
• Evite a umidade que podem causar danos.

NOTE As especificações técnicas deste produto e o conteúdo do 
manual estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.



INSTRUÇÕES DE CONSERVAÇÃO E ARMAZENAGEM:

• Armazenar em local seco e arejado
• Não expor às condições do tempo
• Não molhar 

Garantia de Qualidade Dazz: Garantimos a troca no caso do 
produto apresentar qualquer irregularidade, excetuado o mau 
uso, o desgaste normal pelo uso e desde que seguidas as 
instruções de conservação e armazenagem contidas nessa 
embalagem. 



Consulte-nos para
mais informações:

SAC 0800 704 3460

www.dazz .net .br


